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EESTI STANDARDI EESSÕNA 
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� on kinnitatud Eesti Standardikeskuse 15.08.2008 käskkirjaga nr 133, 
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EESSÕNA 

Euroopa standardi (EN 13231-1:2006) on ette valmistanud raudteerakenduste tehniline komitee CEN/TC 256, 
mille sekretariaati haldab DIN. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või jõustumis-
teatega hiljemalt 2006. a novembriks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad olema 
kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2006. a novembriks. 

Käesolev Euroopa standard kuulub sarja EN 13231 "Raudteealased rakendused. Raudtee. Tööde vastu-
võtmine" vastavalt järgnevale loendile: 

 1. osa: Tööd ballastiga pealisehitisel. Raudtee rada 

 2. osa: Tööd ballastiga pealisehitisel. Pöörmed ja ristmed 

 3. osa: Rööbaste käiamis-, freesimis- ja hööveldamistööd rööbasteel 

CEN/CENELECi sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide rahvuslikud 
standardiorganisatsioonid: Austria, Belgia, Eesti, Hispaania, Holland, Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, 

Luksemburg, Leedu, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi, Saksamaa, Slovakkia, 

Sloveenia, Soome, �veits, Taani, T�ehhi Vabariik, Ungari ja Ühendkuningriik. 
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1 KÄSITLUSALA 

Käesolev Euroopa standard määratleb nõuded ja piirhälbed 1435 mm ja laiema rööpmevahega ballastiga 

pealisehitisega seostuvate tööde vastuvõtmiseks. 

2 NORMIVIITED 

Järgmised dokumendid on vältimatult vajalikud käesoleva standardi rakendamiseks. Dateeritud viidete korral 

kehtib üksnes viidatud väljaanne. Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos 

võimalike muudatustega. 

EN 13232-9  Railway applications � Track � Switches and crossings � Part 9: Layouts 

EN 13848 (series)  Railway applications � Track � Track geometry quality  

prEN 14730 (series)  Railway applications � Track � Aluminothermic welding of rails 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Käesoleva dokumendi ulatuses kohalduvad järgmised terminid ja määratlused. 

3.1 
rööbastee absoluutne asend (absolute track position) 
rööbastee paiknemine välise koordinaatsüsteemi suhtes 

3.2 
vastuvõtmine (acceptance) 
vastuvõtmine on kliendi teatis lepingupartnerile, et töö on tehtud vastavalt lepingule 

3.3 
projekteeritav rööpmelaius (design track gauge) 
üksik väärtus, mis saadakse siis, kui rööbastee kõik komponendid täpselt vastavad projektmõõtmetele või 

vastavatele keskmistele projektmõõtmetele, kui antud on vahemik. See võib erineda rööpmelaiuse nominaal-
väärtusest. Projekteeritava rööbastee rööpmelaiuse määratleb klient, võttes arvesse materjale, mõõte-
metoodikat ja asjaolu, kas rakendus asub sirgel rööbastee osal või pöörmetel ja ristmetel 

3.4 
projekteeritav rööbastee geomeetria (design track geometry) 
rööbastee geomeetriliste parameetrite arvutuslikud väärtused 

3.5 
koormatud ja koormamata mõõtmised (loaded and unloaded measurements) 
koormatud ja koormamata mõõtmistingimused on määratletud standardi EN 13848-1:2003  5. punktis 

3.6 
rööbastee nominaalrööpmelaius (nominal track gauge) 
väärtus, mis määratleb rööbastee rööpmelaiuse; see võib erineda projekteeritava rööbastee rööpmelaiusest 

3.7 
suhteline rööbastee geomeetria (relative track geometry) 
rööbastee parameetrid, mis on mõõdetud rööbasteel liikuva süsteemi abil 

3.8 
piirhälve (tolerance) 
lubatav hälve norm- või projekteeritud väärtuste suhtes 
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